
Exo
Chapter 2

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיֵּ֥לֶך1ְ
–နငှ့်သွားလေ၏
H3212

ישׁ אִ֖
လူ
H0376

ית מִבֵּ֣
–မှအိမ်

לֵוִי֑
လေဝိ
H3878

ח וַיִּקַּ֖
–နငှ့်ယူလေ၏
H3947

אֶת־
—
H0853

בַּת־
သမီး–
H1323

י׃ לֵוִֽ
လေဝိ
H3878

ထုိကာလ၌ လေဝိအမျ ိုးသားတယောက်သည်၊ လေဝိအမျ ိုးသမီးနငှ့် အိမ်ထောင်ဘက်ပြု၍၊

הַר2 וַתַּ֥
–နငှ့်ပဋိသနဓ္ေယူလေ၏
H2029

ה הָאִשָּׁ֖
–ထုိအမျ ိုးသမီး
H0802

לֶד וַתֵּ֣
–နငှ့်ဖွားမြင်လေ၏
H3205

ן בֵּ֑
သား

רֶא וַתֵּ֤
–နငှ့်မြင်လေ၏
H7200

אֹתוֹ֙
သ့ူ–ကုိ
H0853

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

ט֣וֹב
ကောင်းသော

ה֔וּא
သူ
H1931

תִּצְפְּנֵה֖וּ וַֽ
–နငှ့်ဖံုးကွယ်လေ၏–သ့ူကုိ
H6845

ה שְׁלֹשָׁ֥
သံုး
H7969

ים׃ יְרָחִֽ
လ
H3391

မိနး်မသည် ပဋိသနဓ္ေယူသဖြင့် သားယောက်ျားကုိ ဘွားမြင်လေ၏။ ထုိသားသည် အဆင်းလှကြောင်းကုိ အမိမြင်လျှင်၊ 

သံုးလပတ်လုံး ဖွက်ထားလေ၏။

וְלאֹ־3
–နငှ့်မ–
H3808

יָכְלָה֣
တတ်နိင်ု
H3201

֮ עוֹד
ထပ်၍
H5750

֒ הַצְּפִינוֹ
ဖံုးကွယ်–သ့ူကုိ
H6845

ח־ קַּֽ וַתִּֽ
–နငှ့်ယူလေ၏–
H3947

לוֹ֙
သ့ူ–အတွက်

בַת תֵּ֣
သေတ္တာ
H8392

מֶא גֹּ֔
ကျူပင်
H1573

ה וַתַּחְמְרָ֥
–နငှ့်ကတ္တရာသုတ်လေ၏

בַחֵמָ֖ר
ကတ္တရာ–ဖြင့်
H2564

וּבַזָּ֑פֶת
–နငှ့်ရှစ်လိက်ု–ဖြင့်
H2203

שֶׂם וַתָּ֤
–နငှ့်ထားလေ၏

בָּהּ֙
–၌သ့ူ–

אֶת־
—
H0853

לֶד הַיֶּ֔
–ထုိကလေး
H3206

שֶׂם וַתָּ֥
–နငှ့်ထားလေ၏

בַּסּ֖וּף
ကျူပင်ခြုံ–၌
H5488

עַל־
–အပေါ ်

שְׂפַ֥ת
ကမ်းစပ်
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
–ထုိမြစ်
H2975

နောက်တဖန ်ဖွက်၍မထားနိင်ုသောအခါ၊ ဂမာကုိင်းပင်ဖြင့် ရက်သောပုခက်ကုိယူ၍ ရေညိှနငှ့်သစ်စေး ဖြင့် လးူပြီးလျှင်၊ 

ပုခက်ထဲတွင် သူငယ်ကုိထည့်၍ မြစ်ကမ်းနားကုိင်းတော၌ ထားလေ၏။

ב4 וַתֵּתַצַּ֥
–နငှ့်ရပ်နေလေ၏
H3320

אֲחֹת֖וֹ
အစ်မ–သ့ူ၏
H0269

ק מֵרָחֹ֑
–မှဝေးသော
H7350

ה לְדֵעָ֕
–သ့ုိသိ
H3045

מַה־
ဘာ–
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
ပြုလပ်ုမည်

לֽוֹ׃
သ့ူ–ကုိ

သူငယ်အစ်မလည်း အဘယ်သ့ုိဖြစ်မည်ကုိ သိမြင်ခြင်းငှါ အဝေး၌ ရပ်နေလေ၏။

רֶד5 וַתֵּ֤
–နငှ့်ဆင်းလာလေ၏
H3381

בַּת־
သမီး–
H1323

פַּרְעֹה֙
ဖာရော–၏
H6547

ץ לִרְחֹ֣
–သ့ုိချ ိုးရေ
H7364

עַל־
–အပေါ ်

ר הַיְאֹ֔
–ထုိမြစ်
H2975

יהָ וְנַעֲרֹתֶ֥
–နငှ့်အစေခံကျွနမ်မျာ–းသ့ူ၏
H5291

ת הֹלְכֹ֖
သွားနေကြ
H1980

עַל־
–အပေါ ်

יַד֣
လက်
H3027

ר הַיְאֹ֑
–ထုိမြစ်
H2975

רֶא וַתֵּ֤
–နငှ့်မြင်လေ၏
H7200

אֶת־
—
H0853

הַתֵּבָה֙
–ထုိသေတ္တာ
H8392

בְּת֣וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

הַסּ֔וּף
–ထုိကျူပင်ခြုံ
H5488

וַתִּשְׁלַ֥ח
–နငှ့်စေလွှတ်လေ၏
H7971

אֶת־
—
H0853

הּ אֲמָתָ֖
အစေခံကျွနမ်–သ့ူ၏
H0519

הָ   וַתִּקָּחֶֽ
–နငှ့်ယူလေ၏–သ့ူကုိ
H3947
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ဖာရောဘုရင်၏သမီးတော်သည် ရေချ ိုးခြင်းငှါ ဆင်းလာ၍၊ ကျွနမ်တုိ့နငှ့် မြစ်ကမ်းနား၌ လှည့်လည်စဉ်၊ ကုိင်းတော၌ ပုခက်ကုိမြင်၍ 

ဆောင်ယူစေခြင်းငှါ ကျွနမ် တယောက်ကုိ စေလွှတ်လေ၏။

וַתִּפְתַּח6֙
–နငှ့်ဖွင့်လေ၏

וַתִּרְאֵה֣וּ
–နငှ့်မြင်လေ၏–သ့ူကုိ
H7200

אֶת־
—
H0853

לֶד הַיֶּ֔
–ထုိကလေး
H3206

וְהִנֵּה־
–နငှ့်ကြည့်ပါ–
H2009

נַעַ֖ר
ကလေးယောက်ျား
H5288

בֹּכֶה֑
ငိနုေ
H1058

ל וַתַּחְמֹ֣
–နငှ့်သနားလေ၏
H2550

יו עָלָ֔
သ့ူ–အပေါ ်

אמֶר וַתֹּ֕
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

י מִיַּלְדֵ֥
–မှကလေးများ–၏
H3206

ים עִבְרִ֖ הָֽ
–ထုိဟေဗြဲ
H5680

זֶהֽ׃
ဤ
H2088

ပုခက်ဖံုးကုိ ဖွင့်သောအခါ၊ ငိလုျက်နေသော သူငယ်ကုိမြင်၍၊ သနားသောစိတ်ရိှလျှင်၊ ဤသူငယ်သည် ဟေဗြဲအမျ ိုးဖြစ်လိမ့်မည်ဟ ု

ဆုိပြီးသော်၊

אמֶר7 וַתֹּ֣
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

֮ אֲחֹתוֹ
အစ်မ–သ့ူ၏
H0269

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בַּת־
သမီး–
H1323

֒ פַּרְעֹה
ဖာရော
H6547

ךְ הַאֵלֵ֗
သွားရမည်လော
H3212

אתִי וְקָרָ֤
–နငှ့်ခေါရ်မည်
H7121

לָךְ֙
သင်–အတွက်

ה אִשָּׁ֣
အမျ ိုးသမီး
H0802

קֶת מֵינֶ֔
နိ ုတုိ့က်မည့်
H3243

ן מִ֖
–မှ

הָעִבְרִיֹּ֑ת
–ထုိဟေဗြဲအမျ ိုးသမီးများ
H5680

וְתֵינִ֥ק
–နငှ့်နိ ုတုိ့က်မည်
H3243

לָ֖ךְ
သင်–အတွက်

אֶת־
—
H0853

לֶד׃ הַיָּֽ
–ထုိကလေး
H3206

သူငယ်၏အစ်မက၊ ကုိယ်တော်အတွက် သူငယ်ကုိ ထိနး်ရသော ဟေဗြဲအထိနး်ကုိ ကျွနမ်သွား၍ ခေါရ် ပါမည်လောဟ ု

ဖာရောဘုရင်၏ သမီးတော်အား မေးလျှောက်၍၊

אמֶר־8 וַתֹּֽ
–နငှ့်ပြောလေ၏–
H0559

לָ֥הּ
သ့ူ–ကုိ

בַּת־
သမီး–
H1323

ה פַּרְעֹ֖
ဖာရော
H6547

לֵכִ֑י
သွားပါ
H3212

וַתֵּלֶ֙ךְ֙
–နငှ့်သွားလေ၏
H3212

ה עַלְמָ֔ הָֽ
–ထုိအပျ ိုမ
H5959

א וַתִּקְרָ֖
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

אֶת־
—
H0853

אֵ֥ם
အမိ
H0517

לֶד׃ הַיָּֽ
–ထုိကလေး–၏
H3206

မင်းသမီးက သွားလောဟ့ ုအခွင့်ပေးလျှင်၊ မိနး်မငယ်သွား၍ သူငယ်၏အမိကုိခေါလ်ေ၏။

אמֶר9 וַתֹּ֧
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

לָהּ֣
သ့ူ–ကုိ

בַּת־
သမီး–
H1323

ה פַּרְעֹ֗
ဖာရော–၏
H6547

יכִי הֵילִ֜
ခေါဆ်ောင်သွားပါ
H3212

אֶת־
—
H0853

הַיֶּ֤לֶד
–ထုိကလေး
H3206

הַזֶּה֙
–ထုိဤ
H2088

הוּ וְהֵינִקִ֣
–နငှ့်နိ ုတုိ့က်ပါ–သ့ူကုိ
H3243

י לִ֔
ငါ–့ကုိ

וַאֲנִ֖י
–နငှ့်ငါ
H0589

ן אֶתֵּ֣
ပေးမည်
H5414

אֶת־
—
H0853

שְׂכָרֵ֑ךְ
အခကြေးငေွ–သင်၏
H7939

ח וַתִּקַּ֧
–နငှ့်ယူလေ၏
H3947

ה הָאִשָּׁ֛
–ထုိအမျ ိုးသမီး
H0802

הַיֶּ֖לֶד
–ထုိကလေး
H3206

הוּ׃ וַתְּנִיקֵֽ
–နငှ့်နိ ုတုိ့က်လေ၏–သ့ူကုိ
H5134

ဖာရောဘုရင်၏သမီးတော်က၊ ဤသူငယ်ကုိ ယူသွား၍ ငါဘ့ုိ့ ထိနး်လော။ အခကုိ ငါပေးမည်ဟ ုမှာထားသည်အတုိင်း၊ 

ထုိမိနး်မသည် သူငယ်ကုိ ယူသွား၍ ထိနး်လေ၏။
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ל  10 וַיִגְדַּ֣
–နငှ့်ကြီးလာလေ၏
H1431

לֶד הַיֶּ֗
–ထုိကလေး
H3206

֙ וַתְּבִאֵה֙וּ
–နငှ့်ယူဆောင်သွားလေ၏–သ့ူကုိ
H0935

לְבַת־
–သ့ုိသမီး–
H1323

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော–၏
H6547

יְהִי־ וַֽ
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏–
H1961

לָ֖הּ
သ့ူ–အတွက်

לְבֵן֑
–သ့ုိသား

א וַתִּקְרָ֤
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

שְׁמוֹ֙
နာမည်–သ့ူ
H8034

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

אמֶר וַתֹּ֕
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

מִן־
–မှ

יִם הַמַּ֖
–ထုိရေ
H4325

הוּ׃ מְשִׁיתִֽ
ဆဲွထုတ်ခ့ဲ–သ့ူကုိ
H4871

သူငယ်ကြီးပွားသောအခါ၊ ဖာရောဘုရင်၏ သမီးတော်ထံသ့ုိ ပ့ုိဆောင်၍ မင်းသမီးသည် သားအရာ၌ ခန ့ထ်ားလျက်၊ 

မောရှအမည်ဖြင့် မှည့်၏။ အကြောင်းမူကား၊ ရေထဲကငါန ှတ်ုယူသည်ဟ ုဆုိသတည်း။

י 11 ׀וַיְהִ֣
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

ים בַּיָּמִ֣
ရက်များ–၌
H3117

ם הָהֵ֗
–ထုိထုိ
H1992

ל וַיִּגְדַּ֤
–နငှ့်ကြီးလာလေ၏
H1431

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

וַיֵּצֵא֣
–နငှ့်ထွက်သွားလေ၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יו אֶחָ֔
ညီအစ်ကုိ–သ့ူ၏
H0251

וַיַּ֖רְא
–နငှ့်မြင်လေ၏
H7200

בְּסִבְלֹתָ֑ם
ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း–သူတုိ့၏–၌
H5450

וַיַּרְא֙
–နငှ့်မြင်လေ၏
H7200

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

י מִצְרִ֔
အဲဂုတ္တု
H4713

ה מַכֶּ֥
ရုိက်နေသော
H5221

אִישׁ־
လ–ူ
H0376

י עִבְרִ֖
ဟေဗြဲ
H5680

יו׃ מֵאֶחָֽ
–မှညီအစ်ကုိ–သ့ူ၏
H0251

မောရှေသည် ကြီးသောအခါ၊ မိမိအမျ ိုးသားချင်းတုိ့ရိှရာသ့ုိ သွား၍ သူတုိ့အမုှထမ်းရသောအခြင်း အရာတုိ့ကုိ ကြည့်ရုှလေ၏။ 

မိမိအမျ ိုးသားဟေဗြဲ လတူယောက်ကုိ၊ အဲဂုတ္တုလရုိူက်သည်ကုိမြင်လျှင်၊

וַיִּ֤פֶן12
–နငှ့်လှည့်ကြည့်လေ၏
H6437

כֹּה֙
ဤဘက်
H3541

ה וָכֹ֔
–နငှ့်ဟိဘုက်
H3541

וַיַּ֖רְא
–နငှ့်မြင်လေ၏
H7200

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

אִ֑ישׁ
လူ
H0376

וַיַּךְ֙
–နငှ့်ရုိက်လေ၏
H5221

אֶת־
—
H0853

י הַמִּצְרִ֔
–ထုိအဲဂုတ္တုလူ
H4713

יִּטְמְנֵה֖וּ וַֽ
–နငှ့်ဖံုးအပ်ုထားလေ၏–သ့ူကုိ
H2934

בַּחֽוֹל׃
သဲ–၌
H2344

ပတ်လည်ကြည့်ရုှ၍ အဘယ်သူမျှမရိှသည်ကုိ သိသောအခါ၊ အဲဂုတ္တုလကုိူသတ်၍ သဲထဲ၌ မြှုပ်ထားလေ ၏။

וַיֵּצֵא13֙
–နငှ့်ထွက်သွားလေ၏
H3318

בַּיּ֣וֹם
ရက်–၌
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
–ထုိဒတိုယ
H8145

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်ပါ
H2009

שְׁנֵֽי־
နစ်ှ–
H8147

ים אֲנָשִׁ֥
လမူျား
H0376

ים עִבְרִ֖
ဟေဗြဲ
H5680

ים נִצִּ֑
ရနဖ်ြစ်နေကြ

וַיֹּא֙מֶר֙
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

ע רָשָׁ֔ לָֽ
–ထုိဆုိးသော–သ့ုိ
H7563

לָ֥מָּה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

ה תַכֶּ֖
ရုိက်သနည်း
H5221

ךָ׃ רֵעֶֽ
အိမ်နးီချင်း–သင်၏
H7453

နက်ဖြနန်ေ့၌ ထွက်ပြနသ်ော်၊ ဟေဗြဲလနူစ်ှယောက်တုိ့သည် အချင်းချင်းသတ်ကြသည်ကုိ မြင်လျှင်၊ သင်သည် 

သင်၏အပေါင်းအဘော်ကုိ အဘယ်ကြောင့် ရုိက်သနည်းဟ ုညှဉ်းဆဲသောသူအား မေးသည်ရိှသော်၊
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https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
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יֹּאמֶר14 וַ֠
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

י מִ֣
မည်သူ
H4310

ׂמְךָ֞ שָֽ
ခန ့အ်ပ်သလဲ–သင့်ကုိ

ישׁ לְאִ֨
–သ့ုိလူ
H0376

ר שַׂ֤
အပ်ုချုပ်သူ
H8269

וְשֹׁפֵט֙
–နငှ့်တရားသူကြီး
H8199

ינוּ עָלֵ֔
ငါတုိ့–အပေါ ်

֙ הַלְהָרְגֵנִ֙י
သတ်ရန–်ငါကုိ့
H2026

ה אַתָּ֣
သင်

ר אֹמֵ֔
ပြောသည်
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ

גְתָּ הָרַ֖
သတ်ခ့ဲ
H2026

אֶת־
—
H0853

י הַמִּצְרִ֑
–ထုိအဲဂုတ္တုလ–ူကုိ
H4713

א וַיִּירָ֤
–နငှ့်ကြောက်လေ၏
H3372

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

ר וַיֹּאמַ֔
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

אָכֵ֖ן
ဧကန်
H0403

ע נוֹדַ֥
ထင်ရှားပြီ
H3045

ר׃ הַדָּבָֽ
–ထုိအမုှ
H1697

ထုိသူက၊ အဘယ်သူသည် သင့်ကုိ ငါတုိ့အပေါမှ်ာ အကဲအမူှး တရားသူကြီးအရာ၌ ခန ့ထ်ားသနည်း။ အဲဂုတ္တုလကုိူ သတ်သက့ဲသ့ုိ 

ငါကုိ့ သတ်လိသုလောဟ ုပြနဆုိ်၏။ ထုိအခါ မောရှေသည် မိမိပြုသောအမုှ ထင်ရှားပြီဟ ုသိ၍ကြောက်လေ၏။

וַיִּשְׁמַ֤ע15
–နငှ့်ကြားလေ၏
H8085

פַּרְעֹה֙
ဖာရော
H6547

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
–ထုိအမုှ
H1697

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

שׁ וַיְבַקֵּ֖
–နငှ့်ရှာလေ၏
H1245

ג לַהֲרֹ֣
–သ့ုိသတ်
H2026

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ–ကုိ
H4872

וַיִּבְרַ֤ח
–နငှ့်ပြေးလေ၏
H1272

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

מִפְּנֵי֣
မျက်နာှ–မှ
H6440

ה פַרְעֹ֔
ဖာရော–၏
H6547

וַיֵּ֥שֶׁב
–နငှ့်နေထုိင်လေ၏
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
–၌မြေ–
H0776

מִדְיָן֖
မိဒျန်
H4080

וַיֵּ֥שֶׁב
–နငှ့်ထုိင်နေလေ၏
H3427

ל־ עַֽ
–အပေါ ်

ר׃ הַבְּאֵֽ
–ထုိရေတွင်း
H0875

ထုိသိတင်းကုိ ဖါရောဘုရင်ကြားသောအခါ၊ မောရှေကုိ သတ်ခြင်းငှါ ရှာကြံလေ၏။ မောရှေသည် ဖါရောဘုရင်ထံမှ ထွက်ပြေး၍၊ 

မိဒျနပ်ြည်သ့ုိ ရောက်လျှင်၊ ရေတွင်းနားမှာ ထုိင်၍နားနေလေ၏။

ן16 וּלְכֹהֵ֥
–နငှ့်–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

מִדְיָן֖
မိဒျန–်၏
H4080

בַע שֶׁ֣
ခုနစ်
H7651

בָּנ֑וֹת
သမီးများ
H1323

אנָה ֹ֣ וַתָּב
–နငှ့်လာကြလေ၏
H0935

נָה וַתִּדְלֶ֗
–နငှ့်ခပ်ယူကြလေ၏
H1802

וַתְּמַלֶּא֙נָה֙
–နငှ့်ဖြည့်ကြလေ၏
H4390

אֶת־
—
H0853

ים הָרְ֣הָטִ֔
–ထုိအခွက်များ

לְהַשְׁק֖וֹת
–သ့ုိရေတုိက်
H8248

אן ֹ֥ צ
သုိးများ
H6629

ן׃ אֲבִיהֶֽ
ဖခင်–သူတုိ့၏
H0001

ထုိအခါ မိဒျနယ်ဇ်ပုရောဟိတ်၏ သမီးညီအစ်မ ခုနစ်ယောက်တုိ့သည်၊ မိမိတုိ့အဘ၏ သုိးဆိတ်များကုိ ရေတုိက်ခြင်းငှါလာ၍ 

ရေခပ်ပြီးလျှင်၊ ရေသောက်ခွက်တုိ့၌ လောင်းကြ၏။

או17ּ וַיָּבֹ֥
–နငှ့်လာကြလေ၏
H0935

ים הָרֹעִ֖
–ထုိသုိးထိနး်များ

וַיְגָרְשׁ֑וּם
–နငှ့်နင်ှထုတ်ကြလေ၏–သူတုိ့ကုိ
H1644

וַיָּ֤קָם
–နငှ့်ထလေ၏

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

ן וַיּ֣וֹשִׁעָ֔
–နငှ့်ကယ်တင်လေ၏–သူတုိ့ကုိ
H3467

וַיַּ֖שְׁקְ
–နငှ့်ရေတုိက်လေ၏
H8248

אֶת־
—
H0853

צאֹנָֽם׃
သုိးများ–သူတုိ့၏
H6629

သုိးထိနး်အချ ို့တုိ့လည်း လာ၍ သုိးဆိတ်များကုိ မောင်းကြ၏။ ထုိအခါ မောရှေသည်ထ၍ ထုိမိနး်မတုိ့ဘက်၌နေလျက်၊ 

သုိးဆိတ်များကုိ ရေတုိက်လေ၏။
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אנָה18 ֹ֕ וַתָּב
–နငှ့်လာကြလေ၏
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רְעוּאֵ֖ל
ရွေလ
H7467

אֲבִיהֶן֑
ဖခင်–သူတုိ့၏
H0001

אמֶר וַיֹּ֕
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

מַדּ֛וּעַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

ן מִהַרְתֶּ֥
အမြနသ်ည်

א בֹּ֖
လာ
H0935

הַיּֽוֹם׃
–ထုိဤနေ့
H3117

ထုိမိနး်မတုိ့သည် အဘရွေလထံသ့ုိ ရောက်ကြသော်၊ အဘက အဘယ်ကြောင့် ယနေ့အလျင်အမြန ်ရောက်လာရကြသနည်းဟ ု

မေးလေ၏။

19ָ רְן וַתֹּאמַ֕
–နငှ့်ပြောကြလေ၏
H0559

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

י מִצְרִ֔
အဲဂုတ္တု
H4713

הִצִּילָ֖נוּ
ကယ်တင်လေ၏–ငါတ့ုိကုိ
H5337

מִיַּ֣ד
–မှလက်
H3027

הָרֹעִי֑ם
–ထုိသုိးထိနး်များ

וְגַם־
–နငှ့်လည်း–
H1571

דָּלֹ֤ה
ခပ်
H1802

דָלָה֙
ခပ်ယူ
H1802

נוּ לָ֔
ငါတ့ုိ–အတွက်

וַיַּ֖שְׁקְ
–နငှ့်ရေတုိက်လေ၏
H8248

אֶת־
—
H0853

אן׃ הַצֹּֽ
–ထုိသုိးများ
H6629

သူတုိ့ကလည်း၊ အဲဂုတ္တုလတူယောက်သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ သုိးထိနး်တုိ့လက်မှ ကယ်န ှတ်ု၍၊ ရေ လိသုမျှကုိ ခပ်သဖြင့်၊ 

သုိးဆိတ်များကုိ ရေတုိက်ပါသည်ဟ ုပြနပ်ြော၏။

וַיֹּ֥אמֶר20
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יו בְּנֹתָ֖
သမီးများ–သ့ူ၏
H1323

וְאַיּ֑וֹ
–နငှ့်ဘယ်မှာသနည်း
H0346

לָמָּ֤ה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

זֶּה֙
ဤ
H2088

ן עֲזַבְתֶּ֣
စွန ့ခ့ဲ်ကြသနည်း

אֶת־
—
H0853

ישׁ הָאִ֔
–ထုိလ–ူကုိ
H0376

ן קִרְאֶ֥
ခေါပ်ါ
H7121

ל֖וֹ
သ့ူ–ကုိ

ֹ֥אכַל וְי
–နငှ့်စားမည်
H0398

חֶם׃ לָֽ
မုန ့်
H3899

အဘကလည်း၊ ထုိသူသည် အဘယ်မှာရိှသနည်း။ အဘယ်ကြောင့် သ့ူကုိပစ်ထားခ့ဲသနည်း။ အစာ စားစေခြင်းငှါ သ့ူကုိခေါခ်ျေကြဟ ု

ဆုိလေ၏။

וַיּ֥וֹאֶל21
–နငှ့်သဘောတူလေ၏
H2974

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

בֶת לָשֶׁ֣
–သ့ုိနေထုိင်
H3427

אֶת־
—
H0854

הָאִ֑ישׁ
–ထုိလ–ူနငှ့်
H0376

ן וַיִּתֵּ֛
–နငှ့်ပေးလေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

ה צִפֹּרָ֥
ဇိပ္ပုိရ
H6855

בִתּ֖וֹ
သမီး–သ့ူ
H1323

ׁה׃ לְמֹשֶֽ
–သ့ုိမောရှေ
H4872

မောရှေသည် ထုိသူထံမှာနေ၍ ပျော်မွေ့သဖြင့်၊ သမီးဇိပေါရကုိ မောရှေအား ထိမ်းမြားပေးစားလေ၏။

לֶד22 וַתֵּ֣
–နငှ့်ဖွားမြင်လေ၏
H3205

ן בֵּ֔
သား

א וַיִּקְרָ֥
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֖וֹ
နာမည်–သ့ူ
H8034

ם גֵּרְשֹׁ֑
ဂေရရံုှ
H1647

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ר אָמַ֔
ပြောလေ၏
H0559

גֵּ֣ר
ဧည့်သည်
H1616

יתִי הָיִ֔
ဖြစ်ခ့ဲ
H1961

רֶץ בְּאֶ֖
–၌မြေ
H0776

ה׃ נָכְרִיָּֽ
တခြားသော
H5237

פ
—

ထုိမိနး်မဘွားသောသားကုိ ဂေရရံုှအမည်ဖြင့် မှည့်၏။ အကြောင်းမူကား၊ ငါသည်တကျွနး်တနိင်ုငံ၌ 

ဧည့်သည်အာဂနတု္ဖြစ်ရပြီဟဆုိုသတည်း။
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23֩ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

ים בַיָּמִ֨
ရက်များ–၌
H3117

ים רַבִּ֜ הָֽ
–ထုိများပြားသော

ם הָהֵ֗
–ထုိထုိ
H1992

וַיָּמָ֙ת֙
–နငှ့်သေလေ၏
H4191

מֶלֶ֣ךְ
ဘုရင်
H4428

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု–၏
H4714

וַיֵּאָנְח֧וּ
–နငှ့်ညည်းတွားကြလေ၏
H0584

בְנֵֽי־
သားများ–

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

מִן־
–မှ

ה הָעֲבֹדָ֖
–ထုိအလပ်ု
H5656

וַיִּזְעָק֑וּ
–နငှ့်အော်ဟစ်ကြလေ၏
H2199

עַל וַתַּ֧
–နငှ့်တက်လေ၏
H5927

שַׁוְעָתָ֛ם
အော်ဟစ်ခြင်း–သူတုိ့၏
H7775

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים הָאֱלֹהִ֖
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

מִן־
–မှ

ה׃ הָעֲבֹדָֽ
–ထုိအလပ်ု
H5656

ကာလအင်တနက်ြာပြီးမှ၊ အဲဂုတ္တုရှင်ဘုရင် အနစ္ိစရောက်လေ၏။ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိလည်း အစေကျွနခံ်ရသောကြောင့် 

ညည်းတွားငိကုြွေးကြ၏။ ထုိသ့ုိ အစေကျွနခံ်၍ငိကုြွေးသော အသံသည် ဘုရား သခင်ထံတော်သ့ုိ တက်ရောက်လေ၏။

ע24 וַיִּשְׁמַ֥
–နငှ့်ကြားတော်မူလေ၏
H8085

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
—
H0853

נַאֲקָתָ֑ם
ငိကုြွေးခြင်း–သူတုိ့၏
H5009

ר וַיִּזְכֹּ֤
–နငှ့်သတိရတော်မူလေ၏
H2142

אֱלֹהִים֙
ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
—
H0853

בְּרִית֔וֹ
ပဋိညာဉ်–သ့ူ၏
H1285

אֶת־
—
H0854

אַבְרָהָ֖ם
အာဗြဟံ
H0085

אֶת־
—
H0854

ק יִצְחָ֥
ဣဇာက်
H3327

ת־ וְאֶֽ
–နငှ့်
H0854

ב׃ יַעֲקֹֽ
ယာကုပ်
H3290

သူတုိ့ ညည်းတွားမြည်တမ်းခြင်း အသံကုိ ဘုရားသခင်ကြားတော်မူလျှင်၊ အာဗြဟံ၊ ဣဇာက်၊ ယာကုပ်နငှ့် ပြုခ့ဲဘူးသောပဋိညာဉ်ကုိ 

အောက်မေ့တော်မူ၏။

וַיַּ֥רְא25
–နငှ့်ကြည့်မြင်တော်မူလေ၏
H7200

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
သားများ–ကုိ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וַיֵּ֖דַע
–နငှ့်သိမြင်တော်မူလေ၏
H3045

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

ס
—

ဘုရားသခင်သည်လည်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ ကြည့်ရုှ၍ သူတုိ့အမုှကုိ ဆင်ခြင်တော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
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